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Vidéken : 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 2081. 

A militárizmus ellen. 
II. 

Az általános európai 
reakczió egyik oka, hogy 
Francziaország nem ha- 
ladhat, mert védelmeznie 
kell ádáz ellenségek el- 
len a már elért haladási 
fokokat. A nagy forrada- 
lom minden vivmánya 
koczkán forog. Waldeck- 
Rousseau utódja a véde- 
kezés sulyos munkájá- 
ban, Combes, nem hiába 
hirdeti, hogy vissza kell 
térni a forradalom ha- 
gyományaihoz. Akik ki 
akartak békülni a hala- 
dás örökös ellenségeivel, 
álmodozók voltak, vagy 
gaz árulók. Csak a kér- 
lelhetetlenség politikája 
segit. Kezdődik hát a harcz 
a klerikalizmus fészkei 
ellen, ahol a szabadság 
ellenségeit nevelik. Meg- 
nyirbálják a katonai gőg 
és ostoba nagyzási hóbort 
szárnyait. Kirekesztik az 
uralomból az árulókat, a 
kik a monarchia titkos 
czinkostársai. Radikális 
gazdasági reformokat hir- 
detnek, hogy féket kapjon 
a kapitalizmus tulkapása. 

Emberfölötti óriási küz- 
delem ez. Nemecsak Fran- 
cziaország sorsa függ ered- 
ményétől. Mert hogyan 
birkózhassunk meg a kö- 
zépkorral, ha a forradalom 
hazája sem képes erre és 
hogyan rakhassunk bilin- 
cset a kapitalizmusra, ha 
szivtelenségeit még az 
egyenlőség é és emberjogok 
országa sem szüntetheti 
meg? 

Az angol-szász faj visz- 
szaesései nem ilyen ve- 
szedelmesek. A középkor 
gyökereit már kitépte. A 
mi a katonai szellem tul- 
tengésének látszik, káp- 
rázat csupán. Az imperiá- 
lis hóditó politika sem 
Angliában, sem Ameriká- 
ban nem jelent militariz- 
must. Ez a tulhatalmas 
kapitalizmus játéka, mely 
ha pénzes szekrényeit meg 

akarja tölteni, megfizetett 
sajtójával és mestersége- 
sen gyártott közvélemény- 
nyel háborus kalandokba 
kergeti az országot. Az 
angol és az amerikai ka- 
tona nem fantaszta, aki 
azért küzd, hogy ide, vagy 
oda tüzze ki a nemzeti 
lobogót, hanem pénzügyőr 
aki fegyveres kezzel fog- 
lal el termékeny földeket, 
piaczokat, bányákat. Ame- 
rika legyőzte már a ha- 
ladás minden ellenségét, 
kivéve a kapitalizmust. 
Anglia megközelitette már 
ez állapotot és nemsokára 
egészen kibontakozik a 
középkorból. 

Amerika földjén kez- 
dődik most a küzdelem, 
mely századokkal előzi 
meg HEurópát. Államfor- 
mákért, közjogért, válasz- 
tási jogért, a papság és 
arisztokráczia ellen, a ka- 
tonai gőg eltiprására ott 
már fölösleges a harcz. 
A pártokat pusztán gaz- 
dasági kérdések választ- 
ják el egymástól. Az 
anyagi boldogulás közép- 
kori akadályai ledőltek, 
az ujkori szabad terme- 
lési rend tisztán mutatko- 
zik minden erényével és 
minden bünével. 

A mult elnökválasztá- 
son már két világrend 
mérközött a köztársasági 
és a demokrata párt küz- 
delmében. Mac-Kinley és 
Bryan nemcsak két név, 
két lobogó, de két kibé- 
kithetlen eszme. Az egyik 
a kapitalista termelés sza- 
badságát, a másik a kar- 
tellek és trustok megtö- 
rését, a nagy szocziális 
gazdasági igazságok érvé- 
nyesitését hirdette. A küz- 
delem a demokrata Bryan 
bukásával végződött, aki 
maga irta meg bukásának 
okait a ,„North American 
Review czimü folyóirat- 
ban. Elmondta, hogy men- 
nyit áldoztak a trustok a 
demokrata párt megbuk- 
tatására. A választási költ- 
séget egyszerüen beleál- 

litották az üzemköltsé- 
gekbe. 

De a kapitalizmus el- 
len most, ugy látszik, min- 
den oldalról megindul az 
erélyes harcz. Mac-Kinley 
elvtársa és utódja, Rose- 
velt elnök, kemény beszé- 
det tart a trustok ellen és 
hadat üzen a korlátlan ki- 
zsákmányolásnak. Ez a 
demokratikus gazdasági 
rend eszméjének diadal- 
mas erejét jelenti, mely 
előtt az ellenfélnek is meg 
kell már hajolnia. 

Mitörtént Amerikában ? 
Marx jóslata, a középkor 
gátló tényezőinek hiján, 
a teljesülés felé közele- 
dik Az egészen szabad- 
járaer esztetttermelés nag gy 
privát-monopolok alaku- 
lására vezetett. Hatalmas 
társaságok egész iparága- 
kat lenyügöznek, korlát- 
lanul uralkodnak, meg- 
semmisitve vagy magukba 
olvasztva a termelés kis- 
és közép-alakzatait, sza- 
bályozva a termelés men- 
nyiségét és a termékek 

A nép e trustok adó- 
fizetője, kényüktől, fo- 
gyasztási adó-törvények 
jellegével biró megálla- 
podásaiktól függ. Mérhe- 
tetlen kincsek halmozód- 
nak föl igy egyesek ke- 
zében, akik a pénz erejé- 
vel nehézkednek a társa- 
dalom szabadságára. 
Amig Európa egyik ve- 

zére, Francziaország még 
a középkorral harczol 
életre-halálra, Ameriká- 
ban nagyszerü küzdelem 
perspektivája tárul elénk. 
Mi lesz a vég? Megtörik-e 
a trustokat és bilincsekbe 
verik a kapitalizmust, a 
vagy az állam ráteszi ke- 
zét a privát-monopolokra, 
melyek megsemmisitvén 
a termelés közbenső alak- 
zatait, amugy is egy csa- 
pásra lehetővé teszik az 
államositást ? Ki tudja. 
De e világküzdelem sorsa 
döntő befolyásu lesz az 
emberiséghaladásáramint 

az volt az Egyesült-Álla- 
mok alapitása és a fran- 
czia küzdelem. V. v. 

Véres családi dráma a Mo- 
nostor-utozában. 

Agyonlőtte a feleségét. 

— Asszonycsábitó mágnás. - 

Kolozsvár, julius 14. 

Egy nyomorult keztyü-lovag- 
nak udvarlása oly szenzácziót 
keltő eseménynek adott életet, 
melyhez hasonló évek óta nem 
izgatta föl Kolozsvár polgáraimak 
kedélyhangulatát. Amolyan va- 
salt nadrágu arisztokrata az eset 
hőse, aki a születési czimert, 
rangot és vagyont hóditásra 
használja föl s betolakodik a 
családi szentélyekbe, hogy nem- 
csak megzavarja a házasfelek 
boldogságát, de véres drámák 
megkonstruálására is kezdő fo- 
nalat szőjjön. 

A monostor-utczában történt 
az eset. Hire kelt egy perez 
alatt s a délutáni órákban már 
sehol nem képezte más a be- 
széd tárgyát mint e véres csa- 
ládi dráma. 

X. megyei hivatalnok pár év- 
vel ezelőtt nősült meg. Több 
heti utazás után a monostor- 
utczában vett ki szállást, közvet- 
len a véres esetre okot szolgál- 
tató mágnás szomszédságában. 

Az asszony fiatal volt. Férje 
a nap nagyobb részén át irodá- 
ban ült, hogy megkeressc a 
háztartásra szükségelt kiadások 
költségét. Es mig a családfő, 
kötelességeinek tett eleget, az 
asszony rendes vendégül foga- 
dott egy fiatal mágnást, aki ka- 
pott az alkalman s vehemens 
udvarlójául szegődött a fiatal 
nőnek. 
Rég sugnak erről a viszony- 

ről a városban. A férj azonban 
csak tegnap szerzett értesülést 
a szerelmi regényről. 

EÉpp szokott sétáját végezte a 
főtéren, midőn egyik barátja 
hozzácsatlakozott s arról refe- 
rált, hogy felesége egy fiatal- 
ember kiséretében kocsikázni 
ment. 

X. a dühbtől elvakultan ron- 
tott lakására. Senkit nem talált 
otthon a cselédeken kivül. Eze- 
ket azonnal kihallgatta s fenye- 
getésekkel el is érte czélját. 
Megtudta ugyanis, hogy mig ő 
irodában szokott lenni Y. mág- 
nás udvarol az asszonynak, sőt 
egyik szobaleány anynyira ment 
vallomásában, hogy erkölcste- 
Tenséggel is vádolta asszo- 
nyát. 
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A férj erre sógorához rohant, 
kitől revolvert kért. Délutáni 
egy órakor jött vissza lakására. 
Benézett az ablakon és a legbi- 
zalmasabb viszonyt figyelhette 
meg. 

Miután a cselédeket elküldte 
hazulról az ajtóhoz rohant, me- 
lyet zárva talált. . . 

Mire fölfeszitette az ajtó zá- 
várját csak neje volt a szobába. 
Az ablak nyitva, udvarló se- 
hol... 
Hirtelen az ablakhoz ug- 

rot becsukta azt s aztán re- 
volverével háromszor rálőótt 
a feleségére. Két golyó ol- 
dalát sebezte meg ae asz- 
szonynak, egy pedig tüdő- 
jét furta keresztül. 

Véres tette után apósához ro- 
hant — aki jeles orvosa váro- 
sunknak — hogy segélyt nyujt- 
son feleségének. Az orvos meg- 
tette kötelességét, de a szeren- 
csétlen nő, mire e sorok nyil- 
vánosság elé kerülnek, talán 
már halott lesz. 

A véres dráma nagy szenzá- 
cziót kelt föl városszerte. 

Meglopta az apját. 

Kelozsvár, julius 14. 

Sz. G. kataszteri mérnök két 

nappal ezelőtt jelentést tett a 
hatoságnál, hogy nyitva felejtett 

Wertheim-szekrényéből ismeret- 
len tettes 850 forint készpénzt 
ellopott. 

A rejtélyes módszerrel elkö- 
vetett lopás föltenni engedte a 
gyanut, hogy azt csak a házi 

viszonyokkal ismerős egyén kö- 
vethette el, aki tudta, hogy őz. 
nem zárja le kasszáját lefekvés 

előtt, amely dolgozószobájában 
volt elhelyezve. 
Ez alapon nyomozni is kez- 

dett a rendőrség, de eredményt 

fölmutatni nem tudott. 

Tegnap aztán lehult a lepel 
a tolvajiról s nem érdekesebb 
módon, mintahogy a lopást el- 
követték. 

Sz. mérnök 12 éves fia ugyanis 

ebéd után eltávozott hazulról. 
Egy levelet felejtett apja iró- 

asztalán, mely K. Sára kasszir- 
nőnek volt czimezve. Az apa 

TAROZA. 

A tréfa. 

A Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Írta: Honti Henrik. 

Utközben néhány paraszt- 
leánykával találkoztak, akik 
ünnepi ruhájukban — vasárnap 
volt - nagyon megtetszettek 
neki. A tarkavirágos viselet, a 
különös hajdisz, a piros, fekete 
ránczos csizma, mind szokatlan 
és kedves volt előtte, festőinek, 
nem mindennapinak találta. 

Nagyon kedvére volt az apró 
falucska és különnösen rokonai 
háza nyerte meg tetszését, mely 
olyan volt, mint egy lombsátor, 
össze-visszafuttatva lonczezal, 
szőlővel, rózsával. 

Magyaros szeretettel fogadták 
a mama és a leányok, és az 

fölbontotta a boritékot s abban 
legnagyobb meglepetésére egy 
százast talált a következő sorok- 
kal: „Remélem ez az összeg 
elég lesz arra, hogy beváltsa 
igéretét !" 
A titok igy hamarosan nyil- 

vánvalóvá lett s az apa jelentést 
tett az esetről, de vádat nem 
emelt fia ellen. 
A vásott fiut javitó intézetbe 

fogják elhelyezni. 

Méregkeverő asszony. 
—– Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 14. 

Egy Bikács községbeli szép, 
fiatal leány ezelőtt hat évvel 
férjhez ment a nálánál jóval 
idősebb Tury Györgyhöz. Soha- 
sem szerette az urát s már há- 
zasságuk második évében vi- 
szonyt kezdett Végh Sándor 
nevü kocsisukkal. A férj észre- 
vette a dolgot s a kocsist elza- 
varta. Nemsokára azután Tury 
betegeskedni kezdett és két hó- 
napi betegség után meghalt. 
Turyt betegsége alatt felesége 
oly odaadóan ápolta, hogy senki 
sem gyanitotta, hogy az asszony 
mérgezte meg az urát. 
A férj halála után Végh is- 

mét visszakerült az özvegyasz- 
szonyhoz, kivel ekkor zavarta- 
lan boldogságban élt. A legény 
azonban csakhamar elhidegült 
az asszonytól s pár héttel ezelőtt. 
ott is hagyta. De az özvegy 
asszony nem tudott lemondani 
szerelméről. Hiába kérlelte a le- 
gényt, az nem hajtott rája. Az 
asszony erre azzal fenyegetőzött, 
hogy vitriollal leőnti, mire a le- 
gény viszont azzal fenyegette, 
hogy feladja, a miért az urát 
elpusztitotta. Tegnapelőtt sike- 
rült Turynénak a legényt ma- 
gához csalni, a ki éjszakára is 
ott maradt az asszonynál. Turyné, 
amint a szeretője elaludt, egy 
beretvával iszonyuan meg- 
csonkitotta a legényt s a nya- 
kát is elmetszette. 
A legénynek még volt annyi 

ereje, hogy a gyilkos asszony 
után kifutott, a ki azonban el- 
tünt a sötétségben. Végh a 
szomszódokban kért segitséget, 
de késő volt s elvérzett. 
Turyné bevallotta büneit s 

most kettős gyilkosságért fog- 
ják a törvény elébe állitani. 

elsó pillanatra látta hogy nem 
volt kár a révfalvi utért. 

Az élet Révfalvában elég 
élénk és változatos volt. A ro- 
konok is mindent elkövettek a 
kisasszony mulattatására. 

Látogatóba mentek a szom- 
szédokhoz és Ella csakhamar 
megismerte Révfalu hölgyvilá- 
gát, – urak, sajnos, nem igen 
akadtak - akik közül Erdős 
Bözsike barátnőjóvé lett. A le- 
ánykával Völgyi Miczike és 
Rózsika is jó barátságot tartot- 
tak és figyelő szeme hamar 
meglátta, hogy Bóla ur rokon- 
szenvez a leánykával és Bözsike 
som közönyös a fiu iránt. 

Néha magukfeledten néztek 
össze, ami meghatotta Ellát, és 
ajkai szelid gunynyal moso- 
lyodtak megfigyelésére. Tetszett 
neki az idill. 

Kitünően telt az idő. Néha 
kikocsiztak, sétáltak egyet az 

sokat szenvedett, 

A pálinka áldozata. 
Kolozsvár, julius 14. 

Számtalan eset bizonyithatná 
azon szomoru tüneteket, melye- 
ket az iszákosság : a test és lé- 
lekölő szenvedélyek eme legutá- 
latosabbja - okoz. Nem egy 
izben irt a napisajtó tönkrement 
uricsaládokról, szerencsétlenül 

járt hivatalnokokról, kik e ká- 
ros szenvedély miatt állásukat 
veszitve földönfutókká lettek, 
megnyomorékult családapákkal, 
kik, mint az iszákosságnak ál- 
dozatai, örökre meg vannak 

fosztva attól, hogy kenyérsze- 

rezhetők legyenek és e számta- 
lan sötét esemény daczára sem 
látnak egyesek intő példát, hogy 
nemcsak lélekben és vagyonban, 

de testben is sikeresen végzi 
romboló munkáját az iszákosság. 

László Zsigmond kőcsiszoló- 
segéd is mértéktelenül élvezte a 
pálinkát. Egyetlen nap sem 
mult el, hogy józanan került 
volna lakására, pedig neje és 
két fia elég dokumentumok vol- 
tak, hogy azok a fillérek, me- 
lyeket pálinkára költ, nem a 
korcsmárosnak, hanem a család- 
tagoknak szükségleteit kellett 
volna fedezzék. 
A magáról teljesen megfelejt- 

kezett fórj tegnap is önkivülti 
állapotban került haza. Nejét 

nem találta otthon s igy maga 
kellett lemenjen a pinczébe, 
hogy fölhozza hideg vacsorá- 
ját. 
Alig nyitotta ki azonban a 

gádor ajtaját megtámolygott és 
egyensulyt veszitve alázuhant az 
5-6 méter mélységü pinczébe. 

Ott talált reá felesége hosszas 
keresés után a késő éjjeli órák- 
ban. Összetört kézzel és lábbal 
feküdt László a földön s bár 
fején csak jelentéktelen zuzódá- 

orvosi véle- 
mény szerint kétséges életben 
maradása, mert az esés követ- 
keztében az agy egyik véredé- 
nye megrepedt. 
Most élet és halál között fek- 

szik kijáró-utczai lakásán. 

erdős hegyekben, leültek a las- 
su folyó partjára halászni, és 
kedvvel üzték ezt a sportot, 
ámbár a leánykáknak (valószi- 
nüleg) nagyon nehezükre esett, 
mert hisz a halfogásnál, ha si- 
kert akarnak, nem volt szabad 
beszélniök. 

Délutánonként fürödtek. 
El-kijártak az erdőbe epret, 

szamóczát szedni, ami szokat- 
lan élvezet egy nagyvárosi 
hölgynek. Es ha iszalag, inda 
szerelmesen kapaszkodott a 
szoknyájába, Béla ur, a kész- 
séges lovag, boldog volt, ha 
ezeket a tövises hajtásokat — 
sokáig babrálva a puha ruhá- 
val — lefejthette. 

Epret is Ellának kezdett szed- 
ni; hogyne fájt volna erre a 
Bözsike szive, mikor ezelőtt a 
hódolat ez édes adója neki járt 
ki s mikor Béla ugy ismerte a 
legdusabb epertermő helyeket. 

Egy ilyen erdei sétán össze- 

Botrány a czirkuszban. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, julius 14. 

A fiumei Zavatt-czirkuszban, 
tegnapelőtt nagy birkozó-ver- 
senyt hirdetett az igazgató Raj- 
csevics Maximir trieszti bexer- 
sampien és Vrcan András dal- 
mácziai ember között. Nagy dij 
volt kitüzve és ezért óriási kö- 
zönség jött a czirkuszba. Meg- 
kezdődött a verseny s alig tiz 
percz alatt Vrcan a sampiont 

szabályszerüen földhöz vágta s 
azután követelte a dij kifizetését. 

Rajcsevics azonban, a ki a 
czirkusz igazgatójának csöndes 
társa, megtagadta a dij kifize- 
tését, azzal a megokolással, 
hogy a birkózás érvénytelen, 
mert soká tartott. A győztes 
persze nem nyugodott ebbe be- 
le, mire Rajcsevics szidni kezdte. 
Vrcan nem hagyta magát, jól 

felpofozta s csakhamar nagy ve- 
szekedés támadt közöttük. Oda- 
sietett Zavata igazgató és egy 
tompa eszközzel ugy fejbevágta 
Vrecant, hogy véresen össze- 
rogyott. 
A közönség e közben nagy 

lármával adott kifejezést meg- 
botránkozásának és nem lehet 
tudni mi történt volna, ha a 
tendórség idejében közbe nem 
ép. 

Őrült az erdőben. 
Kolozsvár, julius 14. 

Osszekuszált hajjal, földult 
ábrázattal, rongyokban szakadt 
ruhában futkosta végig tegnap 
délután egy szerencsétlen, falu- 
sinak látszó ember a sétatér 
nagyszamosfelőli oldalával szom- 
szédos utczákat. 
A Rákóczy-ut egyik-másik 

telkére be is kopogtatott s ott, 
mint a piáristák szerzetesét mu- 
tatta be magát. Mikor mondó- 
kájának végére ért egyházi éne- 
kekre gyujtott, majd szidni 
kezdte a lakókat, midőn pedig 
ezek rendőrrel fenyegették és 
akarták eltávozásra kényszeriteni 
a szerencsétlen vésztjóslóan kö- 
rültekintett s ami szilárd tárgyat 
birtokába kerithetett, azzal tá- 
madt a közelbenállókra. 

V. 8§. magánzó szintén egy 
ilyen megtámadtatásban része- 
sült. V. erélyesen az őrült elé 
állott s azzal fenyegette meg, 

találkozott a bokrok és cserjék 
labirintusában Böske Bélával. 
Magukra voltak, és bár a le- 
ányka tartóztatni akarta magát, 
alig szólhatott, hogy sirva ne 
fakadjon. 

– Ugy-e, nagyon tetszik ma- 
gának Ella? A fiu zavarban 
volt. 

—– Nekem, Böske ? 
—- Igen, Béla, maga sokat 

foglalkozik Ellával. .. 
Béla fájlalta a szemrehányást 

és mentegetőzött : 

– Hiszen vendégünk, Bö- 
zsikel. .. 

Tudom én azt; de jól lá- 
tom, hogy maga szereti.. 
Ugy-e, szereti ? 
- De Böske!ková 

gondol?. .. – dadogta a fin, 
és nem volt tiszta a lelke, mert 
alig talált mentő szavakat. 

(Folytatása következik.) 
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hogy ő a főkapitány. A szánal- 
mas teremtés erre éktelen szit- 
kokba ntört ki s irtózatos sikol- 
fozásokkal a közeli Hója-erdő 
felé vette utját. 

Mikor a törökvágás tetejére 
ért egy társaság koözelitett felé 
az uton. Az ismeretlen ember, 
rendőröknek nézvén a közeledő- 
ket, a magával hozott bottal 

reájuk rontott. Szerencsére még 
ideje korán elmenekülhettek a 
közveszélyes óorült elől a meg- 
támadottak s egyik közeli pász- 
torházból néztek garázdálko- 
dását. 

Az őrült ezután a Hója-erdő 
zsenge fáit törte ki. A pásztor 
enyegetésére bicskot rántott s 
életveszélyes fenyegetésekkel 
ényszeritette elmenekülni. 

Délután öt óra tájban érke- 
zett az első följelentés a rend- 
őrséghez, hogy egy őrült ember 
eszélyezteti a Hója-erdő köze- 
ében a közbiztonságot. 
Az inspekcziós tiszt két lo- 

vasrendőrt küldött a tébolyodott 
letartóztatására. A rendőrök 
üvé is tették az erdő minden 
zugát, de az őrült ekkorára más 
irányában elmenekült. 

A szerencsétlen 26-30 éves 
mbernek nevét nem sikerült 
megtudni. 

-
.
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HIRE 
Kolozsvár, julius 14. 

— Razzia. Sürü egymásután- 
ban tartják rendőrségi embereink 
a razziákat. S ha tekintetbe 
vesszük a osavargők szaporodá- 
sát még e gyakori razziák sem 
kielégitők arra,hogy végkép meg- 
tisztuljon városunk ezektől a 
kétes ekszisztencziáktól. Mi ugy 
véljük helyesnek, ha legalább 
is minden második nap ilyen 
hadjáratot inditanának a köz- 
biztonság eme veszedelmes el- 
lenségei ellen. Tegnap kilencz 
csavargó kerülv hurokra, kik 
mindanynyian a lZváros sötét 
zugait keresték föl gyanus 
egyéniségüknek elrejtésére. A 
idegen illetőségü elemeket most 
el fogja tolonczolni a rendőrség. 

—– ,„Adjon pénzt!" Ezekkel a 
szavakkal nyitott be Bethlen- 
utcza mindenik lakósához Szócs 
János szamosujvári csavargó. 
Mikor már minden lakást sze- 
rencsésen végigkilincselt utóljára 
ellátogatott egy köztiszteletben 
álló ügyvédhez is, ahol csak a 
szakácsné volt a telken. Fölló- 
pése annyira ijesztő volt, hogy 
a szakácsné rendőr után szaladt, 
ki ártalmatlanná tette a vesze- 
delmes csavargót. A rendőrsé- 
gen aztán kiderült, hogy több- 
szörösen büntetett egyén, akit 
most is köröztet a szamosujvári 
főkapitányság. 

— Hletmentő katona. Bravuros 
cselekedetet követett el tegnap 
délután az 51 ik gyalogezred 
egyik közlegénye. A Hunyadi- 
téren ugyanis, ahol most az uj 
kor legválogatottabb lálványos- 
ságait mutogatják a kiváncsi 
„alsóbb rétegeknek", nagy em- 
bercsoport bámészkodott az egyik 
sátor előtt. Közben őrült vágta- 
tással egy gazdátlan fogat ro- 
bogott le a feleki-oldalról s mig 
a megrémült bámészkodók ijed- 
ten ugrottak széjjel utat nyitni 
a nyilaj állatoknak. Mihály Jó- 
zsi 6 éves fiucska az ut közepén 
maradt. Mindenki elveszettnek 
hitte a kis fiut, midőn egy kö- 
zös hadseregbeli baka a lovak 
elé ugrott s a saját élete kocz- 
káztatásával megfékezte az el- 
vadult állatokat, mielőtt azok a 
gyermeket maguk alá tiporhat- 
ták volna. Az összesereglet em- 
berek megéljenezték a bátor 
életmentőt. 

—– A nyomdászok mulatsága. 
Többször tettünk már emlitést 
a könyvnyomdászoknak mulat- 
ságáról, mely az előkészületek- 
ből itélve, igen fényesnek igér- 
kezik. A tánczestóly tiszta jö- 
vedelmének egy részét a „Lo- 
bogó-alap"-nak, másik része a 
könyvnyomdászok Sanatóriumá- 
nak ajánlják fel. A rendezőség 
buzgón táradozik a mulatság 
sikere érdekében. 

—- Gyilkos erdőkerülő. Polgár- 

di fehérmegyei községben teg- 
napelőtt az erdőkerülő az ura- 
dalmi erdőben megbirságolta 
Baracs István ágatszedő sze- 
gény embert és elvette tarisz- 
nyáját. Baracs arra kérte az er- 
dőkerülőt, hogy legalább a ta- 
risznyában lévő eleségét adja ki 
neki. Erre szóváltás támadt 
köztük, amelyre odakerült Ba- 
racs fia aki az erdőkerülőtől 
elvette a fegyvert, amelyet az 
apjára emelt. A kerülő kérésé- 
re vissza adták neki fegyverét, 
viszont ő is visszaadta a tarisz- 
nyát, de bosszuból hasbalőtte 
Baracs Istvánt, aki azonnal 
meghalt. Az erdőkerülő a szé- 
kesfehérvári börtönben várja 
büntetését. 

Szerkesztői üzenet. 

K. lolánka kisasszonynak Helyt. Be- 
küldött tárczája csak alapos átdolgo- 
zással lenne közölhető, amit a mese 
kedvessége és szépsége meg is érde- 
mel. Novelláján átvonul a tehetség 
miánsza, de hiányzik belőle a gyön- 
géd áthajlás, az egymásból következő 
események folytonossága, mi által a 
legszebb gondolatok is elhalványulnak 
és az olvasó képzeletét nem képesek 
éberen tartani. Átdolgozás után a leg- 
nagyobb készséggel nyujtunk teret. 
Üdvözlet, a „viszontlátás"-ra. 

Kiadó-tulajdonos : 

SOHABERL JÓZSEP 

Hatóságilag engedélyezett nagy 

NVÉGELADÁS" 
férfi-ruha és posztó-üzlet 

e teljesen feloszlik. e 

Gyermek öltönyök — 
Férfi nadrág 

Szövetek — 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 

— 70 krtól kezdve 

— 80 krtól kezdve 

—- 65 krtól kezdve 

Posztó kalapok — 50 krtól. 30, 40, 50'-al leltári áron alól 
elmdatmalk : 

Férfi öltönyök 4 frttól kezdve 
Fiu öltönyök - - — 2 frttól kezdve 

Réti Sándor-féle 
Deák Ferencz-utcza 4. szám alatti 

A teljes üzleti berendezés eladó. 

Üzlethelyiség kiadó. 146 

Saját égetésü borseprő pálinka 1 liter 1 frt 20 kr. . 

: me s H s g D c 
g e . e 

k 
z valódi tiszta házi E s. 

: s . . BOROK z s E. Kolozsvárt, Rudolf-ut 45. sz. saját ház. m 
gs : . 

- me. Telefon szám. 156. E e szállitója. e 
: s a m Ertesitem a t. ez. borfogyasztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező- 

ge e a B g bizottságokat, a kik kitünő tiszta valódi bort akarnak élvezni azt nálam a 
: se legmesszebb felelősség mellett beszerezhetik a legelőnyösebb árakért. so Sas d 8 e t - t ogy : ess a mi Külömös figyelem! Miután, mint minden téren, ugy a borkereskedésben 

m s E m is nagyobb verseny keletkezett, azért ajánlom a minőség szem előtt tartását. s s Boraim csakis elsőrendü hirneves nagy termelőktől szereztem be, ennélfogva mi- 
m d nóőség tekintetében versenyen kivül áll, kérem ebbeni szives meggyőződésüket. k c ua ni 

s E Dr- A legolcsóbb árak a mai maptól kezdve: 
t e kk 

- =B Erdélyi jó asztali 1 liter z4 kr. - - — 10 liter vételnél 30 kr. 
? z k 4 i 

k m m . Pál Andrásné termése kőmáli finom asztali 1 Itr. 40 10 , 34. 
az - Érmelléki pecsenye bor 1 liter 40 kr.-1o0 s4,, 
s = . B r Csemege bor küküllőmenti rizling, a katholikus Status 

: ass g a E o termése 1 liter z0 kr. - -10 , , 45 , - z k . , . 
s m Gyógy bor, 4 éves a katholikus Status termése, igen 

: k e 

erős 1 liter c0 kr. -- - - 10 ,, „B.X0 ,, 
t- z o Erdélyi piros, igen erős 1 liter 50 kr. 10 , „A4.S0 , 

s s Ezen árak bárhova haza szállitva készpénzfizetés mellett értendők. Üvegek 15 
s napra kölcsönkép adatnak. Hordészámra olcsóbb árak. Tsmét eladók ked- 

s vezményben részesülnek. Telefomom megremdelhető és minden időtájban 
ő =s k hazaszállittatik. Tisztelettel 

l er s a , [ s 14- Donogán Gerő borkereskedő. = -. a 

z 

s s. s 
s 

re özök 



hóra 

hóra 

eeseseseseseseeeeeesee.se 
. hóra e UJ ÜZLETI! e 

z e SÁRGA PÉTER, ROR-NAGYKERESKEDŐ. 
s Van szerencsém a n. é. borfogyasztó közönség szives tudo- . 

e mására hozni, hogy helyben (Óvár) Izabella-utcza 7 sz. alatt s 

, nyitottam, melyben Pozsony-vidéki, részben saját termésü a Biasini szálloda kerlt gnzkó k tisztán kezelt egészséges boraimat kivánom forgalomba 
kerthelyiségében s hozni alant jegyzett árak mellett. : 

s g a „Kisfaludy Szinház" v. igazgatója veze- Fehér asztali bor 1 liter 35 kr. 
Fe el Dezső tése alatt, 16 tagu társulatával folyó hó Vörös valódi czimifamd!l 40 kr. 

n 2-ától kezdve naponta előadásokat tart. mRizling. . g kr. g 

..e........... Ce e (hordó számra előnyösebb árak.) . 
Ügynököm Czetz Mártom ur próba, valamint to- 

C vábbi megrendeléseket fölvesz és azok pontosan házhoz 
szállittatnak. - A n. é. közönség szives pártfogását kérve, e 

NŐ K: )Müsoron vannak kaczag- vagyok kiváló tisztelettel 

Vida Etelka a nyitrai szin tató bohózatok, páros je- é 10—10 : sáÁRGA PÉTER. s 
nyatral szin- enések, vigjátékok, kü- ház volt adonnája. 2 2 

Namvai Mariska ) ép- lönféle nemzetiségü tán- eeceeseeseeeeesesvsesséele 

Parkas Rózsi szinház czok, paródiak, stb. stb. ' 
Orbán Mariska ) tagjai. 
Bölönyi Ilonka a Somossy Féltékeny feleség 
mulatónak volt tagja. vigjáték 1 felvonásban. 

Varázshegedü Férfak: — arárshozssa Mechanikai Plastikum Kolozsvánt 
aa vetmos ) a népszin- Kezdete este 81/2 órakor. 
app Ferencz/ ház tagjai. Hatalmas sátor áll a Hunyadi-tér kellő közepén. elépti dij 1 korona 

drtkálke Btartott hely 1 kor. m Pár nap óta nyitotta meg Scheer Károy. Igazán 

festő. ayory tál 60 fillér. érdekes mutatványok láthatók a külsőleg oly sze- 

8uszton trio 2 férfi, 1 nő, A n. é. közönség becses rénynek látszó sátorban. A mechanikai plasztikai, 
zenebonóozok. pártfogását kéri szobrászat és festészet legujabb és legnagyszerübb mü- 

Marthon eéra a debreezemi Fejér D, a Kisfalndy szin- vei életnagyságu alakok hüen utánozva láthatók. A 
szinnáz kalmesteré 3 báz v igazgatója műsorból különösen kiemelhetők: Erzsébet királyné 

a diszravalon. A Dreyfus-pör kiemelkedőbb alakjai 
e életnagyságban, és Undine a vizek tündére. A be- 

Szigoru családi 
misor ! 

léptidij csak 20 fillér. Igazán ajánljuk városunk kö- 
zönségének figyelmébe. 5. 5-10 

legolcsóbbam felvállai a 

E van egá mkk s,„kolozsvári Ujság 
Van szerencsénk a n. é. épitész, épitőmester és épittető urak szives tudomá- M kiadóhívatala. 

éára hozni, hogy a helyi NAPASTÉNREN levő TÉGLAGYÁRAT e e 

FRIDMANN ADOLF és TARSAI= M 
bej. czég alatt tetemesen kibővitve üzembe hoztuk. s AAAAA 

Mivel gyárunkat a legujabb és eddig Magyarországon egyedüli A legjobb és legegészségesebb 

TRIPLEX-féle KÖRKEMENCZÉVEKK szereltük fel, s czőkös fehér és krumplis ke- x 

m képesek vagyunk bármily mennyiségü téglát a lehető legolcsóbb árban előálli- e myerét ajánlja az 1877. évben 
tari. Czélunk lévén az épitkezési kedv emelésével minél nagyobb forgalmat alapitott Angi Ferenczné kenyér- 

elérni, azért a legjobb minőségdnek elismert téglánkat eddig itt még merm Md üzlet- 4 k k sütő üzlet Kolozsvárt csak is 
létezett olcsó árban hozzuk forgalomba. ad k 

A tégla ára az épitkezési helyszimre szállitva ezen üzletben b 

14 forint (28 korona). a 4 kapható a fent jelzett két fajta k 

Nagyobb mennyiség vételénél árkedvezmményt nyujtunk. Kötéseket legjebb keonyér, o 
már a jövő évre is elfogadunk. n gérek a t. vövő kezbség 

Szives pártfogását kérve vagyunk kész szolgálattal 9-10 e nek esát és nágk okkóe Amn áöke 

M Fridmamm Adolf és társai. 4 és mintaszerü berendezésének meg- b 
Megrendelési helyek: e tekintését a t. közönségnek aján- 

MKöozponti irodánk : Malom-mteza 5. sz, Gyártelepünk: Nádastéri tégla- Hd lom. Elárusitó helyek a főtéren és 
G gyár, telefon 367 sz. Grümfeld M. József és fia fakereskedő, czégnél b Szébhenyitéren. Árulóhelyeim czé- 
m telefon 430. Tauffer Ibezső vaskereskemnőnmél, telefon 181. Md gen. tábláival jelölve 18-15 b 

Epitők figyelmébe! Olcsó a tégla! s maradok kiválló teztetettel , 

m s ANGI FERENCZNÉ. 

memom mememesmememememememem evvvvvvvvvvvvvve 


